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Abstract

This thesis is a pragmatic study which attempts to study ellipsis and
the elliptical strategies in Mosuli Arabic dialect as they have not been
studied or examined before. It aims at investigating the types of ellipsis
used in Mosuli Arabic, and exploring the elliptical strategies used to achieve

interaction.

In order to achieve the aims of the study, it is hypothesized that: (1)
Ellipsis and elliptical constructions are frequently used in the daily
situational conversations of Mosuli Arabic interlocutors, (2) Ellipsis cannot
be understood or analyzed perfectly unless pragmatic interpretation and
cultural norms are taken into account, and (3) All types of ellipsis are used

in Mosuli Arabic colloquial.

A combination (mixed) of qualitative and quantitative approaches is
used in this study. Three episodes of a sitcom are chosen as a reflection to
Mosuli every-day conversations. The data are collected, transcribed, and
identified. After that, they are analyzed via a pragmatically-based discourse
analysis model. The model applied on the data made use of some
theorizations from three models; namely, the textual model of Halliday and
Hasan (1976), the eclectic model of Quirck et al. (1985), and the pragmatic
model of Grice (1989).

The results show that among 513 clauses, there are 50 elliptical ones.
The elliptical structures are categorized into three types; nominal, verbal,
and clausal with the frequency and percentage of each type. The results
also show that the clausal ellipsis is the most dominant type in Mosuli

dialect. It occurs twenty three times (46%).



In the light of the theorizations used in the data analysis, it has been
found that interlocutors, when engaged in a conversation, use some
elliptical strategies to achieve the intended communicative goals. The
observed elliptical strategies are essentially based on certain pragmatic
aspects; notably, presupposition and inference, used either to deliver or
comprehend the conversational implicature involved, or the implicit
meaning. As a striking conclusion, these strategies with reference to the
cultural and contextual situations, as well as the figurative language used in
the episodes, play an important role to achieve the elliptical interaction.

Thus, the phenomenon ellipsis is daily used in Mosuli dialect.

The present study is divided into five chapters. Chapter One is an
introduction of the study. It consists of the problem, aims and objectives of
the study, hypotheses, limits and significance of the study, and the model of
analysis. Chapter Two includes a theoretical background of both ellipsis
and implicature, as well as a summary of related literature. Chapter Three
represents the research methodology. Chapter Four includes the analysis
of fifty examples of ellipsis. Chapter Five contains the conclusions,

recommendations, and some suggestions for further research.
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